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Mporpammy ovcumnauHbl paspaboTtan(a)(n) ooueHT, K.H. (ZoueHT) KoHonnesa H.B. kadbenpa
A3bIKOBOM M MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKAUUW OTAeNeHne Tatapckor ounonorum n KynbTypbl
um.[". Tykag , Natalya.Konopleva@kpfu.ru

1. Uenn ocBOEHNS AUCLUMINHBI

Llenbto kypca siBnsietcst npuobpeTteHune, pa3Bntue 1 ynydileHne HaBblKOB YTEHWS, FOBOPEHMSI,
ayompoBaHus 1 nucbma. MononHeHUo CNOBapHOro 3anaca v Nprobpe-TeHMIO 13bIKOBbLIX HABbIKOB
crnocobCcTByeT YTeHMe, MPOoCNyWwmnBaHe ayanomaTepua-na, nepeson 1 obcyxaeHvne TeKCToB no
pasnnyHbIM TEMaM, rae coaepXartcs HOBble IeKCMYeckue n rpammatunyeckne sieneHunsi. OcHoBHast
4acTb MPOrpamMMbl MOCTPOEHA BOKPYT TEM, aKTyanbHbIX A5 €XeAHEBHOrO OOLWEHUS U N3y4eHns
KynbTypbl CTPaHbl N3y4aeMoro si3blka (paboynii neHb, MMCbMO Opyry U T.4.)

2. MecTo OUCLMN/MNHDLI B CTPYKTYpe OCHOBHOM o6pa3oBaTtenibHOM NPorpaMmbl BbiCLLIEro
npodpeccrmoHanbHoro o6pa3oBaHus

JaHHas yuebHas aucuunnnHa BkntodeHa B pasnen " 53.B.8 NpodgheccroHanbHbIi" 0CHOBHOM
obpasoBaTtenbHol Nnporpammbl 032700.62 Punonornst 1 0OTHOCMTCS K BapuaTUBHOK YacTu.
OcBavBaeTcs Ha 3 Kypce, 5, 6 cemecTpbl.

JaHHas yyebHas oucumnnnHa BxogouT B pasaen b.3. B.5. N'ymaHnTapHbIiA, coumanbHbIi 1
9KOHOMMYeckm umkn. bazosas yactb. Moaynb 2. "OTeyecTBeHHas omMnonorns” no HanpasneHuio
nogrotosku BIMO 032700.62 - "®unonorug".

3. KomneteHuuu obyyatoLlerocs, hopMmpyemble B pe3ynbTtate 0CBOEHUS AUCLUMIUHDI
/mopynsi

B pesynbrate 0CBOEHNS AMCUMMIMHBI (OOPMUPYIOTCS Cneayowme KOMNeTEHUUN:

Pacwucpposka
LLincpp komnereHumu npuobpeTaemMon KOMNeTeHL MU
OK-6 CTpEeMneHne K CaMOpas3BUTUIO, MOBbLIWEHUIO KBanudukaumm n
(0blWeKyNbTypHbIE Ma%Te o183 P ’
KOMMeTeHuunn) P
MK-1 obnapaHme TeopeTUYECKUMM 3HAHNAMM O MOPCDONOTrNYECKIX,
NEKCUNYECKMX N CUHTAKCUYECKUX HHOCTSX
(NPOchecCMoHanbHbIe ekcuyec CUHTaKkcu4yec voco6e ocC 6
KOMNETEHLIN) rpamMmaTn4eckoro CTpOos aHrMNCKOro A3bika, HeobXxoAnMbIX
N5 NPakTU4eckoro Ncnob30BaHUs
MK-3 o
NnpakTM4eckoe B HWUEe aHTMUACKNM A3bIKOM H BH
(npodhbeccmoHanbHble Inﬁgrmedeigt:e nanehne aHrnmnc 3bIKOM Ha ypoBHe
KOMMeTeHuun)
MK-4 BNafeHne OCHOBHbIMM MeTodamMn 1 npueMamu pasnnyHbix
TUMNOB YCTHOW N NMMCbMEHHON KOMMYHUKaLUWUN Ha aHTIMACKOM
(npodhbeccmoHanbHble OB yCTHO CbMEHHOW KOMMyHMKall aar cko
KOMMETEHLINN) S3blKe HaBbIKM ONANOrM4eCckKon U MOHOMOrMYECKON YCTHOM peyn
Nno onpeneneHHbIM TeMaM, TEXHUKN NUcbMa 1 nepesoia

B pesynbrate 0CBOEHUS OUCUUMINHBLI CTYOEHT:
1. DONXEH 3HaTb:

OCHOBHbIE METOAbl N NPUeMbl Pa3IM4HbIX TUMOB yCTHOI7I N MNCbMEHHOW KOMMYHUKaLUMN Ha
aHINMMIACKOM A3blKe HaBblKW OManornyeckoi 1 MOHONOrn4yecKom yCTHOVI pedn no onpeneneHHbIM
TeéMaM, TEXHNKU NCbMa N nepesoa.

2. IONXEeH yMeTb:
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BbICTyNaTb C COOOLWEHUSIMA 1 [OKNaAamMu, YCTHOrO, MMCbMEHHOMO U BUPTYanbHOro (pa3MelleHune B
MHPOPMALIMOHHBIX CETSIX) NPEACTaBNEeHNs MaTepuanoB COOCTBEHHbIX NCCNea0BaHWIA.

3. nOnXeH BnageTb:
HaBblKaMW MPakTU4eCKOro BNafeHns aHrnnnckmMm S3blkoM Ha yposHe Intermediate

afekBaTHO pearnpoBaTb B pe4yeBblX CUTyaunsx Ha ypoBHe Intermediate

4. CTpyKkTypa 1 cogepxaHve AUCLUNMUHBI MOAyns
Obwas Tpya0EMKOCTb AUCLIMIMIIMHBI COCTaBNSET 7 3a4eTHbIX(ble) eanHnL(bl) 252 yaca(os).
dopMa NPOMEXYTOYHOr0 KOHTPONS AMCUUNANHBI OTCYTCTBYET B 5 CeMecTpe; 9Kk3aMeH B 6 ceMecTpe.

CyMMapHo no aMcumnanHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., U3 HMX Tekylwas paboTta oueHmBaeTcs B 50
6anno., nTorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MnHMManbHoe KONMYeCcTBO Asl AOMNycKa K 3a4eTy
28 b6annos.

86 6annos n bonee - "oTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynoBneTBOpUTENBHO" (YAO0B.);

54 6anna n MeHee - "HeyOBNETBOPUTENBHO" (Heyn.).

4.1 CTpyKTypa 1 comepXxaHue ayauTopHon paboTbl N0 AUCLUNNINHE/ MOAYIO
TemaTnyeckum nnaH gUCUUNANHbI/MOAYNA

Buabl u yacbl
Paagen ayoMTopHOM paboThbl,
V| mwwnme ool MTRASGOOT  |Tedue oo
MpakTuyeckmellabopatopHbie
HeKu,uw 3aHATUA pa60TbI
Tema 1. JoomauiHee
1. INTRODUCTION INTO 5 1-3 0 12 0 3agaHue
LINGUISTICS.
Tema 2. AMERICAN NnUCbMeHHas
2. |AND BRITISH 5 4-6 0 12 0 paboTa
ENGLISH.
Tema 3. MOBILE
5 [ASSISTED LANGUAGE| -9 | o 1o 0 inildeiing
- ILEARNING. P
Tema 4. THE
LINGUISTIC ANALYSIS YCTHbIA OMpoc
4-IN TRANSLATION. 5 | 10121 0 12 0
5. [Tema 5. WORDS. 5 |1315| 0 12 0 TecTposanne
KOHTPONbHAS
Tema 6. WHAT ARE
6. IDIOMS? 5 16-18 0 12 0 Toyka
PerncrpaumnoHHblii Homep 9022 3;?{%’%22;}{1}1‘%2
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Crtpanuua 5 us 12.

Buabl v yachbl
Pasgen ayauTopHOM paboThbl,
Hepens UX TPYAOEMKOCTb Tekywme coopmbl
N| o Bwewsmsuel - (CoMeCTRCeyectpa (8 wacax) Xovpars
MpakTnyecknellaboparopHbie
Jlekumn 3aHATUA pa60TbI
Tema 7. ODD THINGS nicbMerHas
7. ABOUT WORDS. 6 1-3 0 10 0 paboTta
Tema 8. LANGUAGES
RACING TO npeseHTauuns
8. [EXTINCTION IN 5 6 4-6 0 8 0 P H
GLOBAL "HOTSPOTS".
Tema 9. LOVE
PROVERBS ARE oMAWHEE
UNIVERSAL, SAYS AN
9. |[EXPERT 2 AND LIKE 6 7-9 0 10 0 3apaHve
LOVE ITSELF, THEY
CAN BITE.
Tema 10. DID YOU nomaLHee
KNOW THAT ENGLISH
10. IS A WORD ORDER 6 10-12 0 8 0 3ajaHue
LANGUAGE?
Tema 11. THE
MORPHOLOGICAL oT4yer
1-\STRUCTURE OF A 6 11315 0 10 0
WORD.
Tema 12.
DIFFERENCES
BETWEEN TecTupoBaHue
12. SYNONYMS. 6 16-18 0 8 0
VOCABULARY.
ANTONYMES.
Tema . NIToroeas 9K3ameH
" |dpopma KoHTpOnNSA 6 0 0 0
Ntoro 0 126 0
4.2 CopepxaHvue JUCLUNMUHDI
Tema 1. INTRODUCTION INTO LINGUISTICS.
npaktudeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):
INTRODUCTION INTO LINGUISTICS.
Tema 2. AMERICAN AND BRITISH ENGLISH.
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):
AMERICAN AND BRITISH ENGLISH.
Tema 3. MOBILE ASSISTED LANGUAGE LEARNING.
npakTnyeckoe 3aHsitne (12 4yaca(os)):
MOBILE ASSISTED LANGUAGE LEARNING.
Tema 4. THE LINGUISTIC ANALYSIS IN TRANSLATION.
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):
THE LINGUISTIC ANALYSIS IN TRANSLATION.
Tema 5. WORDS.
npaktnyeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):
PeructpaumnoHHbiin Homep 9022 OBAEKTPOHHEH
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WORDS.

Tema 6. WHAT ARE IDIOMS?
npakTudeckoe 3aHsitne (12 yaca(os)):
WHAT ARE IDIOMS?

Tema 7. ODD THINGS ABOUT WORDS.
npaktnyeckoe 3aHsitne (10 4yaca(os)):
ODD THINGS ABOUT WORDS.

Tema 8. LANGUAGES RACING TO EXTINCTION IN 5 GLOBAL "HOTSPOTS".

npakTnyeckoe 3aHsitne (8 4aca(os)):

LANGUAGES RACING TO EXTINCTION IN 5 GLOBAL "HOTSPOTS".

Tema 9. LOVE PROVERBS ARE UNIVERSAL, SAYS AN EXPERT ? AND LIKE LOVE ITSELF,

THEY CAN BITE.
npaktnyeckoe 3aHsitne (10 4yaca(os)):

LOVE PROVERBS ARE UNIVERSAL, SAYS AN EXPERT ? AND LIKE LOVE ITSELF, THEY CAN

BITE.

Tema 10. DID YOU KNOW THAT ENGLISH IS A WORD ORDER LANGUAGE?

npakTnyeckoe 3aHsitne (8 yaca(os)):

DID YOU KNOW THAT ENGLISH IS A WORD ORDER LANGUAGE?
Tema 11. THE MORPHOLOGICAL STRUCTURE OF A WORD.

npakTudeckoe 3aHsitne (10 yaca(oB)):

THE MORPHOLOGICAL STRUCTURE OF A WORD.
Tema 12. DIFFERENCES BETWEEN SYNONYMS. VOCABULARY. ANTONYMES.

npakTnyeckoe 3aHsitne (8 4yaca(os)):

DIFFERENCES BETWEEN SYNONYMS. VOCABULARY. ANTONYMES.

4.3 CTpyKTypa 1 comepXaHue camocTosiTeslbHoM paboTbl AUCLMNINHBI (MOOYNS)

Bupbl
- CDOprI KOHTpOnNs
Paspen Hepens | camoctositenbHoM [TpynoeMKOCTb b
N AducumnnnnHbl c"."3'\'"3(”'3cemecrpa paboTbl (B yacax) camogg%’gfb':b"'o"
CTYAEHTOB
Tema 1. noaroToBska
1.INTRODUCTION INTO | 5 1-3  |nomawHero R i
LINGUISTICS. 3a0aHus A
Tema 2. AMERICAN NnoAroToBka K
2. |AND BRITISH 5 4-6  |MMCEMEHHON 12 e
ENGLISH. pa6ote P
Tema 3. MOBILE
ASSISTED LANGUAGE roaroToska K KOHTPOJIbHAS!
3. 5 7-9  |KOHTpONbHOW 12
LEARNING. paboTe paboTta
Tema 4. THE
LINGUISTIC ANALYSIS noaroToska K o
4 IN TRANSLATION. 5 | 1012\ cromy onpocy 12 [ycTHbii onpoc
noaroToBka K
5. [Tema 5. WORDS. 5 13-15 TECTPOBAHMIO 12 TecTnpoBaHune
Tema 6. WHAT ARE rloaroToeka K KOHTPO/NbHas
6. IDIOMS? 5 16-18 |KOHTpONbHOM 12 TouKa
TOuKe
PerncTpaumnoHHblii Homep 9022 am PAEKTPOHHBH
inn YLH HBE P‘C}{T E:F
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Buabi do
Pasgen Hepens | camocTositenbHON [TpyAoOeMKOCTb PMbl KOHTPON
N AducumnnuHbl CeNIechcemecha paborthbl p\((B yacax) camocmﬁmenbuow
CTyAEeHTOB padoTel
Tema 7. ODD THINGS noaroroska k NMMCbMEHHas
7- |ABOUT WORDS. 6 | 13 nggﬁj””o” 4 pa6ora
Tema 8. LANGUAGES
RACING TO noaroToBska
8. [EXTINCTION IN 5 6 46 | pg3 e aum; 2 NpeseHTaLus
GLOBAL "HOTSPOTS".
Tema 9. LOVE
PROVERBS ARE noaroTosKa
o BRI o | 7o e | 4 o
LOVE ITSELF, THEY 3afiaHns
CAN BITE.
Tema 10. DID YOU
noaroToBska
1o SONTHRTENGUSH| 5 | 1012 fiwaunere | 2 fwauee
LANGUAGE? SafaHms
Tema 11. THE
MORPHOLOGICAL noaroToBka K
1 \STRUCTURE OF A 6 | 1315 |oruery 4 [|order
WORD.
Tema 12.
DIFFERENCES
BETWEEN noaroToBska K
12. SYNONYMS. 6 16-18 TECTMPOBAHIIO 2 TecTnposaHune
VOCABULARY.
ANTONYMES.
NToro 90

5. Obpa3oBarenbHble TEXHONOMMU, BK/IOYAs MHTEPaKTUBHbIEe hOpMbl 06yUYeHUs

PeKOMeH,EI,yeMbIe o6pa30|3aTeanb|e TEXHONIOIMK: NpakTn4eckmne ayanTopHble 3aHATUA,
caMOCTOATENbHAA pa60Ta CTYyLEHTOB.

npl/l npoeeneHnn 3aHATUN pekomMeHayeTCcsa UCNOoNb30BaHMNEe akKTUBHbIX N UHTEPaKTUBHbLIX OOPM

3aHSATUI (PONEeBbIX UrP, MPOEKTHbIX METOAMK, NOArOTOBKA AOKNAA0B, MPe3eHTaUWi, NHbIX hOPM) B
coyYyeTaHuM ¢ BHeayaMTOPHOI (caMocTosTeNbHOR) paboTol.

6. OueHOUYHble CpeacTBa OJ1s TEKYLLLero KOHTPOJS yCreBaeMoCT!, NPOMEXYTOYHOMN
aTTecTauum no UToram OCBOEHUS OUCLMMNIIMHBI U y4ebHO-MmeToanyeckoe obecneyeHme
CaMOCTOSITe/IbHOW paboTbl CTYAEHTOB

Tema 1. INTRODUCTION INTO LINGUISTICS.
LOMalHee 3afaHne , NPUMEPHbIE BOMPOCHI:

INTRODUCTION INTO LINGUISTICS.
Tema 2. AMERICAN AND BRITISH ENGLISH.
nMcbMeHHas paboTa , NpYMepHble BOMPOCHI:

AMERICAN AND BRITISH ENGLISH.
Tema 3. MOBILE ASSISTED LANGUAGE LEARNING.

PernctpaumoHHbin Homep 9022
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KOHTpOnbHas paboTa , NpUMepHbIe BONPOCHI:

MOBILE ASSISTED LANGUAGE LEARNING.

Tema 4. THE LINGUISTIC ANALYSIS IN TRANSLATION.

YCTHbIV ONpPOC , NPUMEpPHbIE BOMPOCHI:

THE LINGUISTIC ANALYSIS IN TRANSLATION.

Tema 5. WORDS.

TECTUPOBAHNE , MPUMEPHbIE BOMPOChI:

WORDS.

Tema 6. WHAT ARE IDIOMS?

KOHTPONbHAS TOYKa , MPUMEPHbIE BOMPOCHI:

WHAT ARE IDIOMS?

Tema 7. ODD THINGS ABOUT WORDS.

nMcbMeHHas paboTta , NpPUMepPHble BOMPOCHI:

ODD THINGS ABOUT WORDS.

Tema 8. LANGUAGES RACING TO EXTINCTION IN 5 GLOBAL "HOTSPOTS".
npes3eHTauus , NpMMepHble BONPOCHI:

LANGUAGES RACING TO EXTINCTION IN 5 GLOBAL "HOTSPOTS".

Tema 9. LOVE PROVERBS ARE UNIVERSAL, SAYS AN EXPERT ? AND LIKE LOVE ITSELF,
THEY CAN BITE.

JOoMallHee 3aaHune , npnuMepHblie BOMNPOChHI:

LOVE PROVERBS ARE UNIVERSAL, SAYS AN EXPERT ? AND LIKE LOVE ITSELF, THEY CAN
BITE.

Tema 10. DID YOU KNOW THAT ENGLISH IS A WORD ORDER LANGUAGE?
JoMallHee 3agaHune , NpUMepHbIe BOMPOCHI:

DID YOU KNOW THAT ENGLISH IS A WORD ORDER LANGUAGE?

Tema 11. THE MORPHOLOGICAL STRUCTURE OF A WORD.

OT4YeT , MPUMEpPHbIE BONPOCHI:

THE MORPHOLOGICAL STRUCTURE OF A WORD.

Tema 12. DIFFERENCES BETWEEN SYNONYMS. VOCABULARY. ANTONYMES.
TecTUpoBaHne , NPMMEpPHbIE BOMPOCHI:

DIFFERENCES BETWEEN SYNONYMS. VOCABULARY. ANTONYMES.

Tema . UToroBasi oopma KOHTpOns

MpuMepHbIEe BONPOCHI K 9K3aMeHy:
OueHoYHbIe CpelcTBa COCTaBNAOTCS NPenofaBaTenieM CaMOCTOATENbHO NPV eXXeroaHoM
ob6HoBneHum baHka cpencTs. Konnyectso BapuaHTOB 3aBUCUT OT YMca 00ydatomxcs.

O6paseL, TecTa no NEKCMYECKOMY U rpaMMaTMyeckoMy Matepuany

I. Translate the following sentences from English into Russian:
1. The ability to acquire and use language is an innate, biologically-based potential of modern
human beings, similar to the ability to walk.

2. Before the twentieth century, the term "philology", first attested in 1716, was commonly used to
refer to the science of language, which was then predominantly historical in focus.

3. Linguistics is the systematic study of language, encompassing a variety of scientific methods for
its inquiry.

4. Many non-human animals can learn to respond to language, or can even be trained to use it to a
degree.

5. A variety of intellectual disciplines are relevant to the study of language.

6. Some theorists claim that the ability to learn language is a product of general human cognition.

PerncTtpaumoHHbiii Homep 9022 - PAEKTPOHHBIH
CrpaHuua 8 ns 12. ARy BEPCHTET
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7. It is now the usual academic term in English for the scientific study of language.

8. Phonetics is a related branch of linguistics concerned with the actual properties of speech sounds
(phones).

Il. Give English equivalents of the following words, phrases and word combinations:

1) cBOMCTBA peyeBbiX 3BYKOB; 2) MPOOYKT YEN0BEeYeCKoro no3HaHms; 3) cCogencTeyeT C Takmumm
chepamun Hayku Kak; 4) gpyrve nogxogpl; 5) HactamBaTb Ha BAXHOCTU; 6) HAY4HOE U3y4yeHune

A3blka; 7) TepMUH "domnonorms”; 8) BknoyaloT B cebs n3ydeHune peun; 9) onpeaeneHHoe Yncno
noacuctem; 10) aTHM4eckoe npouncxoxaeHune; 11) pa3BepHyToe co3HaTeNnbHoe 0by4yeHue.

. Fill in the gaps using the words given in brackets in the correct form (to combine, competence,
relevant, predominant, to a degree, parentage, variety, division, insistence):

. He could provide his family with a comfortable ...

. The evidence is ?to the case.

. The pressure you were put under must have been frustrating ?

. We resent your ? that the debt should be paid at once.

. We are all the result of our ? and up-bringing.

. The centre offers a ? of leisure activities.

. Women have a ? role as health care professionals.

. A sharp ? of opinion was evident among the members.

. The members decided ? the tennis club with the cricket club, forming one sports club.

Part Il
GRAMMAR
|. Correct the mistakes in the sentences:

O© 00O NO O~ WD =

1. Look! Somebody are climbing up that tree over there.

. Can you hear those people? What do they talk about?

. Are you believing in God?

. Look! That man tries to open the door of your car.

. The moon go round the earth.

. I'm thinking it would be a good idea to leave early.

. The government is worried because the number of people without job is increase.
. I'm usually going to work by car.
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II. Write questions in the present continuous or present simple:

1) A Where lunch today? (you/have)
B At home. My mum's making pasta.

2) A What ? (he/do)

B He's an accountant.

3)A this weekend? (you/go away)

B No, we are staying here.

4) A to eat tonight? (you/want)

B Yes? That would be nice. Where shall we go?
5) A What ? (she/cook)

B | don't know, but it smells good.

I1l. Circle the correct form:

1. I don't usually have / I'm not having breakfast at work.

2. | used to go to fast food restaurants, but now | prefer / | am preferring eating something healthier.
3. He doesn't wear / isn't wearing glasses.

4. Don't make any noise, he sleeps / is sleeping.
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5. The postman brings / is bringing us the newspaper in the morning.
6. That firm carries / is carrying on negotiations for the purchase of oil.

IV. Translate from Russian into English:

1. OTK Noan roBopAT Ha A3blke, KOTOPOro HUKTO HE 3HaerT.

2. pe Jlnza? - B cany. - Yto oHa Tam genaet? - [lonmBaeT uBeThl.

3. Bcsakui pas, korga BaM BCTPETUTCS CIOBO, KOTOPOE Bbl HE 3HAeTe, MOCMOTPUTE B CNoBape.
4. 51 nymaio, oHa - NpekpacHbIn 4OKTOP.

5. CmoTtpu! KT10-TO neset Ha oepeso!

6. 3emns BpalaeTcs BOKPYr COnHua.

7. [laH BCcerna ocTaHaBNMBaETCS B 3TOM oTene, koraa bbisaet B JlIoHaoHe.

8. 4 He nMeto HY Manenwero NpencTasneHns, O YeM Bbl FOBOPUTE.

9. OHa He MOXeT NoJOoNTY K TenedoHy, OHa NPUHNUMAET BaHHY.

10. MHe He HpaBuTCS Baw OTBET HA 3TOT BOMPOC, NogymManTe ele.

7.1. OcHOoBHas nuTeparypa:

AHrANACKMI A3bIK ONa CTyAeHTOoB yHuBepcuteTos, KocTbirmHa, Ceetnana MinnonutosHa, 2006r.

AHrnuiicknii a3bik ons ctyaeHTos-dounonoros, Katomoea, AnbbrHa PamunnesHa;CMupHoBa, ManuHa
AnekcaHnposHa, 2009r.

CoBpeMeHHbIn aHrnnncknin a3uik, Ieuwmnann, Hatanes bopucosHa, 2007r.
AHrNNACKMI A3bIK 019 CTyAeHTOB yHuBepcuteTos. Y. 1, , 2006r.
AHrNUNCKMIA 93bIK ANS CTYOEHTOB yHUBepcuTeToB. Y. 2, , 2006r.

7.2. JlononHuTenbHasa nuteparypa:

Just English, NymaHoBa, KOnus JleoHnpnosHa;Koponesa-MakApwu, BnagnneHa
AHnaTtonbesHa;CsewHunkosa, Mapus JleoHnnosHa; Tuxommposa, Envsaseta BnaanmuposHa;lnwkunHa,
TartbaHa HukonaesHa, 2006r.

English for professional communication, MyprtaauHa, 9nb3a MuxannosHa;AMuposa, ['y3enb
rasHoBHa;AbaynnuH, U. W.;Ceicoes, B. A., 2012r.

BpemeHa B aHrnuinckom a3bike. English tenses, Kontesa, Onbra BnagummnposHa, 2012r.

English grammar, po3nosa, TatbaHa lOpbesHa;bepecTtoBa, Anna NocudgosHa;Mannosa,
BepoHnuka ['puropbesHa, 2012r.

English vocabulary in Use, McCarthy, Michael;O'Dell, Felicity, 2005r.
New English file, Oxenden, Clive;Latham-Koenig, Christina;Seligson, Paul, 2004r.
Total English, Acklam, Richard;Crace, Araminta, 2008r.

7.3. UHTepHeT-pecypcChbl:

aHrnuckue xypHanol - www.bbclearningenglish.com

cnosapsb - http://dictionary.cambridge.org

cnosapb - http://www.thefreedictionary.com

cnosapb - http://oxforddictionaries.com

y4yebHble Matepuansl - www.oup.com/elt/englishfile/intermediate

8. MarepuanbHo-TexHU4eckoe obecrneyeHne QUCLMUNINHbI(MOAYS)

OcBoeHune ancumnamnHbl "YrnybneHHbIn Kypc MHOCTPAHHOrO s3blka" Npeanonaraet UCnonb3oBaHne
CnefylowWwero MmaTepuanbHO-TEXHUYECKOro 0becneyeHmns:
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KoMmnbloTepHbIil Knacc, oprrexHrka, Tene- u ayanoannaparypa (Bcé - B CTaHOAPTHON KoMMnaekTaumm
NS nabopaTtopHbIX 3aHATUIA U CaMOCTOATENbHOM paboThbl); 4oCTyn K ceTn VIHTepHeT (BO BpeMs
CaMOCTOSITENIbHOM NMOArOTOBKM U HA NabopaTopHbIX 3aHATUSX).

Mporpamma coctaeneHa B cootBeTcTBum ¢ TpeboBaHnsmmn ®rOC BIO n yyebHbIM nnaHoM no
HanpasneHno 032700.62 "dunonorns” n npodpunio noarotoskn OTeyectseHHas punonorns:
PYCCKWIA A3bIK W nuTeparypa .
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ABTOpP(bI):

KoHonnesa H.B.

" 201 __r.
PeueH3eHT(bl):

Tapacosa @.X.

" 201 __r.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

BAE
il YHH

A 5 (1,

PervnctpaunoHHbiii Homep 9022
Crtpannua 12 n3 12.

o



